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The unique aspect of studying other languages is
not only the acquisition of basic information, but
also  the development of communicative
competency abilities, which are practical skills
required in everyday practice or communication
with representatives of foreign-speaking societies.

Our present research focuses on the deviopment
and implementation of a mixed method of learning
for teaching grammatical material in English and
German in Bukovyna schools during the first half
of the twentieth century.

The purpose of our research is to compare the
prerequisites for the development and formation of
the methodology of teaching English and German
grammatical competence in Bukovyna schools
between 1932 and 1940, as well as to reveal the
peculiarities of the formation of reproductive and
receptive grammatical skills in the specified
territory and within the defined time for further
study of listening, reading, and speaking.
Consequently, instructional tactics demonstrated
the right selection and organization limits.

Ocobaugicmv HAGUAHHS THOZEMHUX MO NONALAE He
quule 8 ONAMY8AHHI 3A2ANbHUX 3HAHL, d U Y
opmysanHi HAB8UYOK KOMYHIKAMUBHOT
KoMnemeryii, NpakmudHux HaU4oK, HeOOXIOHUX )
wooenniti  npakmuyi  abo y  83aeEmo0ii 3
npeocmasHUKAMU IHUOMOBHO20 CYCNiNlbCMEA.
Anomosana cmamms coKycosana Ha AaHANI3]
PO3BUMKY | CMAHOBIEHH MemOOUKU HABUAHHS
2pamMamuyHo20  mMamepiany — aHeniucbkoi  ma
HimeybKkoi M08 y wkonax byxoeunu e nepwiii
nonosuni XX cm. Ha OCHO8I 3MIUAHO20 MemOody
HAGUAHHSL.

TopisHannsa nepedymog po3eumxy i CMaHO8IeHH s
MemoOUKU HABUAHHS 2PAMAMUYHOI KOMnemenyii
aHeniticbKoi ma HiMeyvbKkoi Mo y wikoaax bykosumu
6 nepioo 3 1932 p. no 1940 p., a maxooxc
PpO3Kpumms ocobusocmel dopmysanus
PENPOOYKMUBHUX A PEeYENnMUSHUX SPAMAMUYHUX
HABUYOK HA BU3HAYEHIU Mepumopii i 8 OKpecieHux
YACOBUX MENHCAX BUSHAUAIOMb MEM) OOCHIONCEHHS.
Krrouosum y naguanni epamamuxu ino3eMHoi Mo8U
suUOaEMbCs  YopmyeanHs 6  YUHI6  OA3068UX
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The development of fundamental grammar abilities
is seen as critical in teaching foreign language
grammar, since it serves as a foundation of
grammatical information.

The explanation of grammatical phenomena in
German and English was given in the original
language, supported by examples from the texts,
and strengthened by the completion of exercises.
The structure of the grammar appendices, which
included extra exercises to reinforce grammatical
constructions and the authors' personal
explanations of the textbooks in addition to rules
and tables, also made a difference in the way the
grammatical material of the languages mentioned
was taught. The most recent strategy in textbooks
at the time was to promote communicating with
native speakers (for example, via correspondence),
which improved grammatical and lexical mastery
of a foreign language.

1t came to light that acquiring grammatical content
using a mixed technique was an approach for
producing grammatically and lexically correct
spoken speech. Practical application (speaking)
demonstrates comprehension of the fundamental
principles  of grammar and their proper
application. Authentic literary reading was
essential for developing grammatical knowledge.
Translation  exercises  examined  different
languages' grammatical structures, with the goal
of improving the capacity to use them in context
and accurately acquire them when speaking.

Key words: grammatical content, mixed approach,
curriculum, teaching method, foreign languages.

I. BCTYII

2PaMamuyHux HABUYOK  AK 8AIICTUBOCO
KOMNOHeHmy — OAsi  NOOANbU020  HABUAHHA
ayoiloeanHs, uumanus ma 2080pinHA.  Tomy
NUMAHHIO KOPEKMHO20 Ni0O0py ma nociio06HOCmi
BUKIIAOAHHSA 2pamamuyHo2o Mamepiany
npuodianacy  3HAYHA  yeaza 6  MO20HACHUX
HABUATLHUX NPOCPAMAX.

Tloscuenns epamamuyHux sAeuwy HIMeyvbKoi ma
aHenitcbkoi M08 8i00Y8ANOCs PIOHO MOBOH),
CYNPOBOOINCYBANOCS NPUKIAOAMU 3 MEKCmie i
3aKPINII08ANOCH BUKOHAHHAM 6npas. Biominnicmo
HABUAHHS 2pAMAMUYHO20 Mamepiany 3a3HAYeHUx
MO8 nonseana i 68 CMPYKmypi epamamuyHux
000amKie, 00 SKUX 6X0OUNU He MITbKU NPAsuiad i
mabauyi, a 1 000amKo6l Gnpasu Ha 3aKPINICHHs.
ePAMAMUYHUX — KOHCMPYKYiti — ma  ocooucmi
nosichenHss  aeémopie  niopyunuxie. Hosimmim
nioxo0oM 'y MO20YACHUX RIOPYUHUKAX — OVIU
PpeKoMeHOayii CRiIKy8amucb 3 HOCIAMU MOBU
(Hanpukiad,  AUCMYBAHHA), WO  NOZUMUEHO
BNAUBANO HA ONAHYBAHHA THO3EMHOIO MOBOIO AK HA
2PaAMAMUYHOMY, MAK i IeKCUYHOMY DIGHSX.
Bcmanoeneno, wo mnaguamms  epamamuunozo
mMamepiany 3a 3MIWAHUM MEMOOOM GUCTIYNAILO
00HUM 13 3aco0i8 (opMmyeanHs epamamuyHo-
NpAasUIbHO20 MA JIeKCUUHO-KOPEKMHO20 YCHO20
mosnenns. Ilpakmuune 3acmocysanms (2080pinHs)
3aKpinuo6ano  posymiHHA — 6a3068uX  Npasuil
epamamuxy  ma — KOHYEHmpY8anocb HaA  ix
KOpeKmHoMmy 3acmocyeanui. Baowcnusy ponv y
HABUAHHI 2PAMAMUYH020 Mmamepiany 6idiepasaio
YUMAaHHA A8MEeHmuYHoi timepamypu. Bnpaeu na
nepekiao MiCmuau 3a80aHHA HA  NOPIGHAHHS
2PAMAMUYHUX ~ CIMPYKMYp — PISHUX MO8  ma
30Cepedancysaniucy  Ha  (OPMYBaHHI  6MIHHS
suKopucmamu ix 6 KonmeKkcmi ma 30amuocmi ix
KOPeKmuo2o niobopy 8 MOGJIeHH.

Knwuoei cnoea: epamamuunuii  mamepian,
SMiwlaHul ~ MemooO,  HA8UAIbHA — NpoSpaMd,
MemoOUuKa HABYAHHS, THO3EMHI MOBU.

MeToauka HaBYaHHS 1HO3EMHHUX MOB HE 3HAXOAWUTHCA Yy CTaHi aHa0io3y, iCTOPUYHUN Ta
MeJaroriyHui 10CBiN y ik cdepl 3akiamae MATPYHTS IS KOHCTAHTHOI €BOJIIOIIT MIAXOMIB Y
METOAMIII BUKJIAaHH, iX BIOCKOHAJIEHHS, PETEIHLHOr0 BUOOPY IHCTPYMEHTIB Ui HAaBUaHHS Ta iX
KOPEJTIOBaHHS 13 Cy4YacHICTIO. AHami3 TEHIEHIIH Yy METOAMIIl Y MUHYJIOMY, BUBUYECHHS PO3BUTKY
METOAMKH HaBYaHHS 1HO3EMHUX MOB (DacWIIITye IMIUIEMEHTAIl0 KpaluX MPaKTUK y Cy4acHId

OCBITHIN IUJIOIMHI.

OcoOnHBICTh HABYAHHS IHO3EMHHUX MOB TIOJISITA€ HE JIUIIE B ONIAHYBaHHI 3arajibHUX 3HAHb, a
i y (GopMyBaHHI HaBHYOK KOMYHIKATHBHOI KOMIIETEHIII, MPAKTHYHUX HABUYOK, HEOOXITHUX Y
IIOZCHHIN MpaKTHI Ta/abo y B3aeMoii 3 MpeICcTaBHUKaMHU 1HIIOMOBHOTO CYCITIbCTBA.
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PosButok ocBitT bykoBuHWU, ii 3aKOHO/IaBUYI OCHOBH, aHATI3 OCBITHBOTO PiBHS HAaCElCHHS
bykoBuHH, pONb METOAMKM HABYaHHS 1HO3EMHHMX MOB OylM 1 3aJIHUIIAIOTHCA MPEIMETOM
TOCIIJIKCHHS SIK YKPaiHChKUX, TaK 1 3apyODKHUX HAYKOBIIIB: TIOYATKOBA Ta cepesiHs ocBita (Benika,
2013; Ipiroposiya, 1993; Kobunancexa, 1998; Ilemprox, 1998); maTemaThdHa OCBiTa i Hayka
Bbyxosunu ta [liBHiuHO1 beccapabii (MKumaprok, 2008), xynoxus ocsita Ha Bykosusi (Xizeko, 2007),
My3W4YHa OCBiTa Ta BUXOBaHHS Ha bykoBuHi ([locmeexa, 2015), TeHACHI PO3BUTKY METOJIUKH
HaBYaHHS 1HO3eMHUX MOB ([ omeniox, 2020; Jlabincoxa, 2013; Tymax, 2018), npsMuii MeTON
HaBuaHHs ([00osaneyv, 2014; Berlitz, 1897, Stieglitz, 1955), rpamaTUKO-TIEpEKIATHUN METO
(VIabiucoka, 2011; Meidinger, 1792; Ollendorff, 1855), 3mimanoro Merony HaBuaHHs (J/labincvKa,
2014; Hagboldt, 1935).

[IpoTe mmMpoKuii CHEKTp ICHYIOUMX JOCIiIKEHb PO3BUTKY OCBITH Ha ByKkoBHHI y mepion
1932-1940 pp., AKUH XapaKTEPU3YETHCS HU3KOKO IMOJITUYHUX, AAMIHICTPATUBHUX Ta OCBITHIX
pedopM, Bce K 3aIHIIAE IPOTATUHY Y JOCTIKEHHI CTAHOBIICHHS Ta €BOJIOLIl METOANKN HAaBYAHHS
IrpaMaTHYHOTO MaTepiaiay aHTJIIHChKOI Ta HIMEIIbKOT MOB Ha ByKoBHHI, 110 1 BU3HAYA€ METY HAIIOTO
nocmiKeHHs. ToX MpeaMeToM BBaXaeMo MiAX0au 10 GOpMyBaHHS rpaMaTHYHOI KOMIIETEHTHOCTI
1HO3eMHOI MOBH Ha OCHOBI 3MIIIAHOTO METOAY HaBYaHHS, a 00 €KTOM JOCIIJKEHHS — IPOIIEC
€BOJIOIII] HABYAHHS I'PaMaTUYHOI KOMIIETEHTHOCTI 1HO3€MHOI MOBU Ha OCHOBI 3MIIIIAHOTO METOMY
HaBYaHHS.

JIOCSITHEHHST METH MOJKJIMBE 4Yepe3 peaji3allilo TaKuX 3aBjAaHb: 1) aHali3 HAITOBHIOBAHOCTI
HaBUaJbHUX TIporpaMm y mkojiax bykoBuam y 1932-1940 H.p. 3 1HO3eMHOI MOBHU; 2) PO3TIIAL
HAIOBHIOBAHOCTI MIJPYYHUKIB 3 1HO3€MHHUX MOB; 3) BCTAHOBJICHHS TO3UTHUBHHX OCOOIMBOCTEH
3MIIIAHOTO METOTY.

BuxonaHHs 3aBIaHb 3/1IHCHIOEMO HACTYITHUMH €TaraMHu.

[lepmmii eran HaAmMMX TOMIYKIB 30CEPEKEHO Ha 300pi Marepiany HaBUYAJBbHHUX IIKITBHUX
nporpam Ha bykoBuHi y 1932-1940 H.p. 3 iHO3eMHOT MOBU. MaTepianoMm JOCITiIKEHHs CIyTyBalu
MporpaMu Ta HaBYaJbHI IUIAHU PI3HUX THMIB KT ByKoBHMHU, 30KpeMa HaBYAJIbHI TTPOTpaMH ISt
YOJIOBIYMX, KIHOYHX IIKIJI 1 JTiIIeTB, JEep>KaBHUX JIIEIB Ta TOPTOBEIBHUX K1,

Ha npyromy erami Hamu TpoaHaji30BaHO HANOBHIOBAHICTh BHOKPEMJICHUX HaBUAJIbHUX
porpaM 3 METOI0 BHU3HAUEHHS POJIi 3MIIIAHOTO METOJy y HaBYaHHI IpaMaTHYHOTO Marepiany B
riMHa31sX Ta Jinesx bykoBuHM y po3pi3i pOKiB.

Xpononoziunuil nioxio y paMKax KOHKPEmHO HAYKO8020 MeMOOUUHO20 anapamy yMOXKIINBUB
BHBYCHHS OCBITHIX JOKYMEHTIB, HaBUQJLHUX MPOTpaM i MiIPyYHUKIB 3 HIMEIBKOI Ta aHTJIIHCHKOT
MOB JIOCIIIJDKYBAHOTO NEPioay. AHani3 nioxo0ié CIPUSIB BUBYCHHIO Ta y3arajJbHEHHIO TTO3UTUBHOTO
JOCBiy pOOOTH BYMTEIIB 32 TOTOYACHUMH MPOTrpaMaMu. [cmopuko-eenemudnuil nioxio aB 3MOTYy
MpoaHaJi3yBaT XPOHOJIOT10 PO3BUTKY 3MIIIAHOTO METOTy HABYAHHSI aHTJTIMCHKOT Ta HIMEI[bKOT MOB
y 1mkojax bykoBuHH.

VY wHamiii po6oTi JoTpuMyemMoch TyMkH b. JIaGiHCBKOI, 110 3MillIaHWK METOJl HaBYaHHS — 1€
MOETHAHHS “TIPAMOTO Ta TEPEKJIAJIHUX METOJIIB HaBYaHHs, TOOTO CHMMOiI03 YCHOTO MOBJICHHS 3
ypaxyBaHHAM (OHETHYHHX MPaBHJI 3 HABUAHHIM TpaMaTUKU Ta nepeknany” (Jlabincoka, 2014). 3a
cnoBamu b. JlaGincekoi (2014), 0CHOBOMOJNIOKHUMH 3acajaMd 3MIIIAHOTO METOAY BHUCTYIAIOTh:
1) iHTerpanis B HaBUaHHS PI3HUX BUIIB MOBJIECHHEBOI TiSUIBHOCTI; 2) 3aCTOCYBAaHHS I'PaMaTUKU SIK
OJIHOTO 13 3aco0iB OmaHyBaHHS MOBOIO; 3) piJlHA MOBa BHUCTYIAa€ 3acoOOM ceMaHTH3allli, a He
KOHTPOJIIO Ta MOEHAHHS 1HTYILIT 3 yeBinoMiieHHM (Jlabincvka, 2013, c. 186).

I1. PE3YJIBTATU TA OBI'OBOPEHHA

TorouacHi pedopmu Ha bBykoBuHI (HOJITHYHI, EKOHOMIYHI, TEpUTOpiaJbHI 3MiHH,
pymyHi3zamisi) (GopcyBanM CHCTEMaTHYHHM TEperjsg BUMOT JI0 IIKIIBHOI OCBITH Ta TOIIYK
e(EeKTUBHUX METOJ[IB HaBYAHHS 1HO3EMHHUX MOB. ABTOpPHM MpPOEKTY HIKUIBHOI pedopmu “Proiect
Pentru o Reformd Scolard” norpumyBanuce JyMKH IOJ0 NMPEBATIOBAHHS CEJIEKTUBHOCTI Yy TPOIIeci

S,
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HaBYaHHS Ta PO3MOAUTY YUYHIB 3Ba)KAIOUM Ha 1X 1HTENEKTyalbHI 3110HOCTIi, fIKi, B MOJAJBIIOMY,
HEOOX1IHO PO3BUBATH Y MPABWIBHOMY HanpsamKy (nuB. Hanon, 1929, c. 3).

HABYAJ/IBHI ITIPOI'PAMH 1932-1933 H. p.

Sk 3a3Hayanock B nporpami “Programa minimald pentru scoalele secundare”, kinieBa meta
HAaBYaHHS HIMENbKOI MOBHM TMoyisirana y 3a0e3leueHHI MOBHOTO pPIBHS JOCTaTHBOTO IS
BHCJIOBIIIOBAHHSI HECKJIaJHUMHU, ajlé 3MICTOBHUMH PEYCHHSIMHU Ta PO3YMIHHS IPOYUTAHOTO
ABTEHTUYHOTO TEKCTY, HaBiTh 31 CIIOBHUKOM (Ministerul Instructiunii, al cultelor si artelor, 1933,
c. 54).

VYV V kiaci nepuioyeproBuM BO6a4aaoch 03HAHOMIICHHS 3 3aKOHOMIPHOCTSMU MOPGOIOTTIHOT
Ta CHHTaKCUYHOI CHCTEMHU HIMEIbKOi MOBU. BUKIaieHHsI TpaMaTUYHOTO MaTepiainy Bi0yBalIoCh 3a
QITOPUTMOM: IMEHHUK — MPUKMETHUK — 3aiMEHHUK — JIOTIOMIXHI JII€CIIOBA — YHCIIBHUK —>
MPUIMEHHUKH Ta CIOJIYYHUKH — TUIU pedeHb. Ha KoHOMY ypoIll peKOMEeHAyBajIoCh MOSCHEHHS
HOBO1 rpPaMaTUYHOI TeMH a00 MOBTOPEHHS PaHillle BUBYCHUX MPABHIL.

V¥ VI knaci BinOyBaBcsl nepexia BiJl MOBTOPEHHS 0 MOTTUOICHHS 3100yTHX TpaMaTHYHUX
3HaHb 3 HIMEIIBKOT MOBH 3a MOMEPEIHIN PiK, 3aJTy9at0ud YATAHHS TBOPIB PI3HOXKAHPOBOI JITEPATYpH
(Ministerul Instructiunii, al cultelor si artelor, 1933, c. 54) 3 MeTOI0 BUOKPEMJICHHS y TBOpPax
3HaHOMHUX IPaMaTHYHUX KOHCTPYKLIH.

B ycix HaByanpbHUX IJIaHAX MiAKPECITIOBATIACh 3HAYNMICTh TPAaMaTHUKH SIK MIITHOT OCHOBH JIJIsI
BUCJIOBJICHHS TYMOK, ()OPMYBaHHSI MOBJICHHEBO-KOTHITUBHOT'O PiBHS, HE 3MEHILIYIOUM 3HAYNMOCTI
opdorpadigyHuX 1 MyHKTYaIllIHHUX YMIiHb Ta HABUYOK.

HaBuaHHsI rpamMaTH4YHOrO MaTepially y HaBYJIBHUX IUIaHAX pPO30MBaNOCs Ha OJIOKH 3
MOJAIBIINM KOHTPOJIEM 3aCBO€HHS, MOTJIHMOJCHHS Ta CHUCTeMaTu3allii IpaMaTUYHOTO MIHIMyMY
(Programa minimala, 1933, c. 39), ik HalIpuKJIaJ, Yepe3 3aBIaHHs CKJIACTH PEUEHHS 3 MOJIaHUX CJIiB,
3allOBHUTH TPOMYCKH, BU3HAYUTH MPABWIBHUN dYac MJI€CIOBA TOIIO. 3a3HAYAllOCh TaKOX, IO
OOTrOBOpPEHHS Ta MOSICHEHHS I'paMaTHMYHOI'O MaTtepially MiJKpIIUIIOBAIOCh MOSCHEHHSIMHU PiTHOIO
MOBOIO.

OTxe, 3MiIITAHUN METO/] HAaBUYAHHS I'PaMaTUKH HIMEIIbKOT MOBH Y HaBYAJIbHUX 1aHax 1932 p.
MO€THYBAB HaBUYAHHS YCHOTO MOBJICHHS Ta niepeknany (Ministerul Instructiunii, al cultelor si artelor,
1933, c. 54).

[Iloo HaBYaHHS TPAMATUYHOTO MaTepiany aHTJIHCHKOI MOBH, TO y V Kiaci BUKJIaJaHHSI
Marepiaiy CIIBIaaac 3 HIMEI[bKOIO MOBOIO, TOOTO BUKJIAIaJIUCh OCHOBH MOP(OJIOTii Ta CHHTAKCHCY.
Oco0nuBe Miclie y BUKJIaJaHHI aHTTIHCHKOI MOBH Y V KJ1acax BiIBOJMIIOCH BXKUBAHHIO TIOTIOMIXKHUX
Ji€CIiB, K Hampukiaa: do ta do not, did ta did not B MUTATBbHUX 1 3alEPEYHUX PEUCHHSX.
AKIIEHTYBaIach yBara i Ha 3aCTOCyBaHHI TPUBAJIUX YacCiB, KOPEJALl aKTUBHOTO 1 TACUBHOTO CTaHY,
BXKMBaHHI MPUHMEHHHUKIB (IPOCTUX, CKIIAJHUX).

VY VI knaci po3risnany BUAM peueHb, TOJIOBHI Ta APYTOPSAHI YICHU PEUCHHS, MUHYIUN Ta
MaiOyTHIN 4acu, 3aiiMEHHUKH Ta iX BIAMIHIOBaHHS, YHCIIBHUKH, BIJIMIHIOBAaHHS HEMPABUIBLHUX
JIECIIB, TMPUCTIBHUKU Ta IIEMPUCTIBHUKU, NpUAMEHHHUKHU (Ppas3oBi) (Ministerul Instructiunii, al
cultelor si artelor, 1933, c. 62—67).

BiamoBigHO 10 TOroYacHUX peKOMEH IAIliii OCHOBA HaBUYaHHS aHTIIIMCHKOI MOBH TOJIsITajia B
KOPEKTHOMY 3aCTOCYBaHHI rpaMaTiuHuX Gopm. Poib BunTeNs mossirana y mocTyrnoBoMy MOSICHEHHI
IrpaMaTHYHUX MPABUJI Ta HOPM, KOHTPOJII BUKOHAHHS BIIPAaB HA aKTHBI3aIlil0 TPaMaTUYHUX yMiHb,
MpOTEe, BUIIPABIICHHS MOMUJIOK, SIK Ha MUCHbMI, TaK 1 B YCHOMY MOBJICHHI, IILTKOM OyJI0 MIPiIOPUTETOM
yuns (Ministerul Instructiunii, al cultelor si artelor, 1933, c. 64).
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HABYAJ/IBHI ITPOTI'PAMH 1933-1934 n. p.

[Iporpamu 1933-1934 H. p. KOHIEHTPYBAJIMCh Ha TMOTJIMOJICHHI 3HAHb 3 CHHTAKCHUCY Y
V xnacax (Programa minimala, 1933, c. 40). 3a3Hauanocs, 10 HAaBYaHHS Ta 3aKPIIUICHHS TPAMaTUKH
B1I0YBA€THCSI HA OCHOBI 3aCTOCYBaHHS 3aCBOEHHMX IPaMAaTHYHUX KOHCTPYKIIIH y MPOIECi BUKOHAHHS
YCHHUX 1 MUCHMOBHUX 3aBJ/IaHb.

VY VI knacax cucremarusaiiss Ta iHTeHCH}IKalis 3HaHb 3 MOPQOIOTii Ta CHUHTAKCHUCY
3aKpITUTIOBaJIach 4Yepe3 BU3HAYCHHS MEX NPOCTUX peueHb, (OpMyBaHHS CKIATHUX PEYCHb 3
MPOCTUX, KOPEKTHE BXKMBAHHS CKJIAJHUX PEYCHb Y MOBJICHHI TOIIO. /{71 TpeHyBaHHS Ta JIMIIIOTO
3armamM’iTOBYBaHHS TPAMaTUYHUX CTPYKTYP BUKOHYBAJIM BIPABH HA PO3BUTOK PO3MOBHUX HABUYOK
(Programa minimala, 1933, c. 38—40).

To6To0, mpakTHUHMIA crIOCi0 HABYaHHS I'PaMaTUKU MOCTYIOBO BUXOMB Ha MEPIINH TJIaH, 110
nepeadavano MOBTOPCHHS Ta 3aKpilUICHHS TEOPETHYHHX 3HaHb Ta (OpMyBaHHS MOBHHX Ta
MOBJIEHHEBHUX YMIHb 1 HABUYOK, JJI1 (POPMYBaHHS B IMOJATBIIIOMY KOMYHIKATUBHUX HABUYOK.

HABYAJ/IBHI ITPOTI'PAMMH 1934-1935 n. p.

HaBuanbni nporpamu 1934-1935 H. p. XapakTepu3yrOThCs MOSBOIO ‘‘aKTMBHOTO™ METOJY
HaBYaHHS, TOOTO MaKCUMAJIbHUM HaMaraHHSM 3aTyYUTH YYHIB JI0 HABUAIHHOTO MPOIECY IUIIXOM
CHIJIKYBaHHSI Ta TUCKYCIH.

Taxuit miaxin nependadaB IUCKYCii IHO3EMHOIO MOBOKO SIK MIJK YYHSIMH, TaK 1 3 BUKJIaJadyeM
3 METOIO MEPEBIPKHU Ta 3aKPIIJICHHS MPOUICHOTO JJEKCHYHOTO MaTepiay.

BianosiaHo 1o BigHalaeHUX iporpam (Programa minimala, 1933, c. 38), 3HaHHS JIGKCUKA HE
CTBOPIOBAJIO MIATPYHTS JUIsl ONMAaHYBaHHS MOBHU, TOMY 3Ha4Ha yBara (hOKycyBajach Ha BUKJIQJaHHI
rpaMaTHKH, sSKa, IEBHUM YHHOM, 3aKjajaana 0a3y JJis BUIbHOTO CHIIKyBaHHS.

HapuanbHi mporpamu 3 aHriicbkoi MOBH JyTsl TiIMHa3i# Ta mineiB bykoBuau Ha 1934-1935
H. p., nmounHatoun 3 VI KkmaciB, cermMeHTyBalM TpaMaTUYHMA MaTepial IOETarmHO: IMEHHUK,
MIPUKMETHHK, HEMPABUIIbHI J1€CIIOBA; MPsMa 1 HEMpsIMa MOBA; Y3TOPKCHHSI YaciB.

HABYAJIBHI IIPOI'PAMH 1935-1936 n. p.

VY 3B’sA3Ky 13 BOPOBADKEHHSAM BOChMHUpIYHOro HaB4yaHHS (1934 p.) HaBUanbHI TUIaHU 3
BUKJIA/IaHHS 1HO3EMHMX MOB 3a3Haiu jumie y mexax VI-VIII knacis, a came, nporpama VII knacy
nyomoBania iporpamy VI kiacy, i, BianosigHo, nporpama VIII knacy gy6mioBana mporpamy VII
1932-1933 u. p. (Programele Analitice, 1934, c. 90-97).

BrockoHaneHHs: HaBUalbHOTO TIpoliecy BiaOyBajocs 3 ypaxyBaHHSIM 1HAWBITYyalbHO-
OCOOHMCTICHOTO TIIXOMy 10 BUXOBAHHS JUTHHH, 3BRKAIOYM HA 3aIliKaBJICHHS KOXHOTO IIKOJISPA,
foro/ii 3m0HOCTI Ta HaxWiIu, (HOPMYIOUH, HacamIepes, OCOOUCTICTh KOXKHOI AUTUHH (I omeniox,
2020, c. 141), a npaBUIIbHICTH BUOOPY METO/I1B HAaBUaHHS I'paMaTHUKH 3a0e31evyBaia BUCOKUI PiBEeHb
KOTHITUBHOI aKTHBHOCTIB Y4YHIB, pe3yJbTaTUBHICTh HABYAJIBHOI iSJIBHOCTI, & TaKOX CIpHUsa
aBTOMaTH3allii rpaMaTHYHUX HABHYOK Ta CTAJOCTI Y iX moeTanmHoMy (GOpMyBaHHI.

Ueprosi 3MiHM OCBITHS IUIOMMHA 3a3Hana y 1936 p., komu MiHicTepcTBOM OCBITH OyII0
BBEJICHO OOOB'SI3KOBE CKJIQJaHHS “ICIATY 3pUIOCTI” MiCHsa 3aKkiHYeHHs 7-To abo 8-ro Kiacy
CepeIHbOr0 HaBYAIbHOTO 3akiany. Lleit icnut BB coboro komrieke 3 10 mpeameriB, y TOMY YUCIi
iHo3emHoi MoBH (Velica, 2007, c. 26).

[Tporpama iciuTy 3piiocTi 3 HiMelbKoi MOBH y 1936 p. MicThiIa Taki rpaMaTHYHI 3aBJaHHS:
MOSICHUTH YTBOPEHHSI Ta OYZOBY CIiB, BU3HAUYUTH TOPSIOK CIIIB Y PEYCHHI, BU3BHAYUTH BiMIHKH,
MPOBIAMIHATH JII€CTIOBA, TPUKMETHUKH Ta IMCHHHMKH, OOTPYHTYBAaTH BXKWBAaHHs 3HAKIB ITYHKTYallii
(Programa examenelor, 1937, c. 25-26).

VY nporpami “Programa examenelor” nis ckiamaHHs “iCUTY 3pija0cTi” 3 aHTIIIHCEKOT MOBH
nepe0aueHo KOMIUIEKC 3aB/IaHb, CEPe/l IKUX BUSBICHO BUMOTH J0 PO3YMIHHS 3HAKIB TPAHCKPHITIIII,
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BHU3HAUCHHS OCHOBHUX TPaMAaTHYHUX MPABUJI, 3HAHHS JICKCHKOJIOTII Ta KOPEKTHE BXKUBAHHS 17i0M
(Programa examenelor, 1937, c. 27).

AHaJi3 HaB4aJIbHKX TUTaHIB 3a 1932-1936 H.p. 1eMOHCTpYe iHTeHCU]IKAIIIO POITi 3MIIIIAHOTO
METOAY y HaBYaHHI 1HO3eMHHX MOB y Iikojax bykoBunu. ITosBa HOBOro MeToay Ta miAXoJiB 10
HaBUaHHS 1HO3EMHHUX MOB 3YMOBJICHI 3alpOBAKEHHSM KOHIICTIIT 1HIUBITYaIBHOTO MIiAXOAY 0
YYHIB, aKIIEHTYBaHHSM YBaru Ha NCUXOTHIIl yYHS Ta PO3BUTKY HOro KOTHITHBHMX 3110HOCTEH 3
METOI0 (pOpMYBaHHS OCOOUCTOCTI TUTHHH.

3MIHU B HaBYAIbHUX [IJIAHAX Ta IMIUIEMEHTAIlISI HOBUX METOIMK BUKJIAJaHHs IHO3EMHUX MOB
3YMOBHJIM BHECEHHSI KOPEKTHUB 1 B HABYAIIbHI MIAPYYHUKH TOTO Yacy. TOMy HaCTyIMHHIA KPOK HAIIIOTO
JOCITIJDKEHHS CIIPSIMOBAHO Ha PO3TJIIS[ IEIKUX (PparMeHTIB 3 BiJIHAWICHUX MMIIPyYHUKIB BykoBUHH
3a 1935 p., Axi BepudiKylOTh epexia HaBYaIbHUX MTPOTPaM 3 MPSIMOT0 METOAY HaBYaHHS TPaMaTHKH
Ha 3MIIIaHUH.

VYkiamadaMud TOTOYACHUX MIJIPYYHUKIB PEKOMEHIYBAJIOCS YYHSIM JJIsl BHUCOKOTO DIiBHS
BOJIOJIIHHSI 1HO3EMHOIO MOBOIO a0COJIFOTHO JOCKOHAJIO 3HATH TpaMaTuKy. ' paMaTtuyHi TmpaBuia
MIPOTNIOHYBATIMCS PYMYHCHKOIO MOBOIO ISl JIIIIIOTO PO3YMIHHS Ta YCBITOMJICHHS YYHSIMH, SKUM OYyJ10
CKJIQJTHO OBOJIO/IITH TPaMaTUYHUMH KOHCTPYKIIISIMU a0COTFOTHO HeBi1oMoi1 iM MoBH (Griffiths-Belbin
and Mateiu, 1935 a, c. §8).

“MANUAL DE LIMBA GERMANA PENTRU CLASA V-A SECUNDARA DE BAETI SI
FETE SI PENTRU LICEELE COMERCIALE” (1935 p.)

[Tinpyunuk 3 Himenpkoi MmoBu Bondescu C. 1. ta Flavian E. “Manual de Limba Germana
pentru Clasa V-a Secundara de Baeti si Fete si pentru Liceele Comerciale” (1935 p.), 3aTBeprxeHmit
MiHiCTepCTBOM OCBITH, BHUKOPHUCTOBYBAaBCS B HaBYaJbHOMY IIpoleci B V Kjacax IIKUT Ta
KOMEPIIMHHX JIIIEIB.

SIk 1 OUTBIIICTP TOTOYACHUX MiJPYYHHKIB, aHANI30BAaHUN MIAPYYHUK MaB TPHU PO3ILIH.
[leprmmii po3ais MiCTUB TpaMaTUYHUN TOBITHUK SIK IHO3EMHOIO, TaK 1 PiIHOI0 MOBOIO (PYMYHCBHKOIO),
a TaKOXX 3aBJIaHHS Ha 3aKPIIUICHHS Ta aKTUBI3aIlil0 3HaHb. 3HAYMMO, IO TPEHYBaJbHI BIIPaBU Ha
BU3HAYCHHS BIMIHKIB a00 3alIOBHEHHS 3aiiMajIy MepeBaKHY OUTBIIICTh CEpel PELITH rpaMaTHUYHUX
BIIPaB.

Jpyruil po3aun MiApyYyHUKA CHPSIMOBYETHCSI Ha PO3BUTOK PO3MOBHMX HABHYOK 3
000B’SI3KOBUM 3aJTy4YEHHS MPOUICHUX T'PAMATUYHUX KOHCTPYKIiH. Y Iiif YacTUHI MPONOHYBAINUCH
TEKCTH JUIsl YUTAHHS Ta MUTaHHA 10 HUX. Ha nomaliHe 3aBiaHHS 4M CaMOCTIHHE ONPALIOBAHHS, JUIS
NPUKIAAY, MPONOHYBAJIOCh BIANOBICTH HA 3alUTaHHSA, CKJIACTH BIACHOTO JIUCTa 3a 3pa3KoM,
3MIACHUTH TIepeKiaj 3 PYMYHCBKOI Ha HIMEIbKY. 3aBJaHHS ILI0JO IOBTOPEHHS MpPOIiIeHOro
Marepiany BiJ0yBaJlOCh HIMEIILKOIO MOBOIO, B TOM 4ac, SIK BUKJIaJIaHHS Ta TOBTOPEHHS TPaMaTHIHOTO
MaTepially — pyMyHCBbKOIO MOBOIO, 110 3aCBiIUy€ HIMPOKE BUKOPUCTAHHS PiIHOT (PYyMYHCBHKOT) MOBHU
U1 TIOSICHEHHS IpaMaTUYHOT0 MaTtepiaiy.

Tperiit po3ain migpyuruka (10 3aHsITH) BKIIOYAIM onoBinanHs OpatiB ['pimm “Die Bremer
Stadtmusikanten” nns uyuTaHHA, SKI CYNPOBOKYBAJIUCH TMOSCHEHHSAMU PYMYHCBKOIO MOBOIO.
Kommiekc BmpaB, mojgaHuii IMiClIs YWTaHHS, 3aKpIIUIIOBAaB Ta NUII(yBaB TpaMaTHYHO-KOPEKTHY
MOBJIEHHEBY MalcTepHICTh (nuB. Puc. 1).

OTxe, po3rIsSHYTUH MiIPYYHUK 32 HAIIOBHEHICTIO BiANOBIAAaB OCBITHIM BUMOT'aM TOTO 4Yacy,
3BaKAlOYM SK Ha PIBEHBb SKOCTI, TaK 1 Ha €(PEKTHUBHICTh BUKJIAJIaHHS 1HO3EMHUX MOB, IO MaJio
npiopuTeTHUN HanpsMok y 1932-1936 pokax.
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“ENGLISH BOOK FOR THE SECOND YEAR” (1935 p.)

J171st MOpiBHSHHS PO3TJITHEMO HAIMMOBHEHICTh MIAPYYHUKA TOTO X POKY 3 aHTJIIHCHKOT MOBH, a
came “English Book for the second year” (aBropu Griffiths-Belbin M. ta Mateiu S. 1.) ans yunis VI
KJIacy JIIIEiB 1 TOProBENbHUX KA. Y MEepeaIMOBI aBTOPU PAAATh YUHIM PO3MOBIISITH aHTIIIHCHKOIO
MOBOIO 3 JIPY3sIMH Ta OJTHOKIIACHUKAaMH, a TAKOX BECTH JIUCTYBAHHS 3 OJHOJIITKaMH 3 AHIIIII yepes
CIPUSHHS BIAIUTY MUKIIKITIBHOT KopecnoHaeHwii npu MinictepceTsi ocBitu PymyHii (Griffiths-Belbin
M., Mateiu 1935 b, c. 3).

SIK 1 MigpyYHUK 3 HIMELIKOT MOBH, PO3TJISIHYTHIA BHILE, IIEH MiAPYYHUK TAaK0XK OyB MO1ICHUH
Ha Tpu yacTuHH. [lepa yactuna 3 50 ypoKiB MiCTHIIa TEMU 3arajibHOI CIIPSIMOBAHOCTI, SIK HAIIPUKJIIa
,daiiHi Tpamumii AHrmii”, ,,Posmopsmox nmms”, ,Hamucanus mwmctiB” Tomo. KokHHIT ypok
NepecIlilyBaB MOJBIMHY METy — YyBeIEHHs/(OpMYBaHHS Ta aKTHBI3allil0/3aKPIiIJICHHS IE€BHUX
rpaMaTHYHUX HABUYOK. ['paMaTH4HI maTEepHW MICTHJIM BIpPaBH Ha MudepeHIiamio yacoBux (Gopm,
TOJIOBHOTO Ta APYTOPSIHUX peUeHb, BUKOPUCTAHHS 3aifMEHHUKIB, apTHKIIIB ToIO (nuB. Puc. 1).
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Puc. 1. ITiopyynux “Manual de Limba Germana pentru Clasa V-a Secundara de Baeti si Fete
si pentru Liceele Comerciale” (1935 p.)

Jlpyra yacTuHa aHai30BaHOTrO MiApyYHHWKA MICTHJIA Bipmii aHriicbkux moetiB W. Blake,
K. Rosetti, L. Tennyson Ta iH.

Tpetst yacTuna Oyna rpaMaTHYHO-CIIPSIMOBAHA Ta MICTHUJIA TPaMaTHYHI MpaBUIIa aHTTIHCHKOT
MoBH. Jlisl 3aKpiruieHHs] MPOHACHOT0 IpaMaTHYHOTO MaTepialy HaBOAWIMCH KOMILUIEKC BIpaB i3
3aBaHHSMH, SIK HAIPUKJIAJl, BXXUTH TPABIUIIBHUH Yac JieciiB a00 3allOBHUTH MPOIMYCKH Y TEKCTaX.
[TpuMiTHUM € TiAOIp ABTEHTUYHOTO TEKCTY /10 IPaMaTHYHOI TEMH 3 MOSICHEHHSM ITPaBUjIa BXXUBAHHS
THUX 9M THX TPAaMAaTHYHUX KOHCTPYKIIIH Ta MOPIBHSIHHSM iX 3 PiHOO MOBOIO yuHiB (1uB. Puc. 3).

HoBu3HOI0O TOroyacHMX MiAPYYHUKIB Oyja HAsSBHICTh BJIACHUX TJIyMadeHb aBTOpPaMH
rpaMaTUYHUX TATEPHIB Ta SIBUIN. TakK0oXX HOBITHIM MiJXOJOM Y KOHTEKCTI MiJBUIICHHS PIBHS
BOJIOJIIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO OYJIM peKOMEHAAIIIT IIOJI0 CIUJIKYBaHHS Yepe3 JUCTYBAaHHS 3 HOCIIMH
MOBH.
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Puc. 3. ITiopyunux (ous. Griffiths-Belbin M., Mateiu, 1935 b)

2. Iliopyunux (ous. Griffiths-Belbin M., Mateiu, 1935 b)
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OTxe, MosiBa TAKOTO METOJy HaBYAHHS, SIK 3MIIIAHUN METOJ, CHpHUsIa HE JIMIIE KPaIIloMy
3aCBOEHHIO TPAMATHYHOIO MaTepially, BUPI3HEHHIO T'PaMAaTHMYHUX KOHCTPYKIIA Yy KOHTEKCTI Ta
nutipyBaHHA X BXKHMBaHHSA, a M 3alMOYaTKyBaHHIO 1HAMBITyalbHO-IIEHTPOBAHOTO BHUKJIAJaHHS,
3Ba)KAIOUYM Ha TICUXOTHI Y4YHS. TOrodacHi Migpy9HUKA MaKCHUMAaJbHO CIPHUSUIH TOSCHEHHIO Ta
3aKpIIUIGHHIO TPaMaTUYHOTO MaTepially, HaJaBald OpPIEHTYBaJbHY OCHOBY JUISI aKTUBi3awii
rpaMaTUYHUX KOHCTPYKIIINA B PI3HOMAHITHUX CUTYAIlISX IUIIXOM YATAHHS aBTEHTUYHOI JIITepaTypH,
a MiJCTaHOBYI BIIPaBU (HaCHIIITyBaJIH CTBOPEHHS IpaMaTUYHUX aBTOMATH3MIB Y MOBJICHHI.

Takum yuHOM, 3MIIIIAHUN METO/ HABYaHHS 1HO3EMHHX MOB Y HaBYaJIHbHOMY ITPOIIECI BUSBUB
psiz epeBar:

- mepeOymoBa OCBITHBOI TPAEKTOPIl HA 1HAMBIAYaTbHO-OCOOHMCTICHY, IO 3yMOBIIOBAJIO
PO3BHUTOK 1HIMBIyaTbHUX OCOOJMBOCTEH KOKHOTO YUHS, Ha MPOTUBAry cXemi “sK Bci”;

- CTUMYJIIOBaHHS PO3BUTKY CAMOCTIHHOT POOOTH YYHIB;

- aKTHBi3allis KOTHITUBHOT'O PO3BUTKY Y4HIB Ta MOTIUOJICHHS 3HAHD 3 AUCIUILIIHY;

- TIABUIIEHHS MOTHUBAIll 4Yepe3 YMWTAaHHS AaBTEHTHUYHOI JITepaTypd Ta PEKOMEHIAIlis
CIUJIKYBaHHS 3 HOCISIMA MOBH.

III. BUCHOBKH

[TomiTi4H1, EKOHOMIUHI Ta TEPUTOPIATIbHI 3pyIIeHHs Ha bykoBuHi y iepion 1932-1396 pokis
He 3MiHWIM (aKTy HEOOX1THOCTI OMaHyBaHHS 1HO3EMHUMH MOBaMH, a, HaBMAKH, MiJCHIMIN HOTro
MIPIOPUTETHICTb.

VY pesynbTaTi aHalizy TOTOYAaCHMX UIKUIBHUX TNPOrpaM 3 1HO3EMHHUX MOB, MU JIHIILIH
BHCHOBKY, II[0 X HaITOBHEHICTh CHCTEMAaTHYHO aJIaTyBaJIH il BUMOTHY 4Yacy.

Bignaiineni mporpamMu J03BONMIM 3a(iKCyBaTH PO3MIMPEHHS POJi 3MIIIAHOTO METOIY
HAaBYaHHS IOJ0 TPAMaTHYHOTO Marepiany. Y HaBEJCHHUX IPOTrpaMax IPOCTEKYETHCS MOCTYMOBE
BKpAIUICHHS 3MIIIAHOTO METOAY, 3 HOro MOCTYNOBOIO EKCIIAHCI€I0, OCKUIbKM, BUCOKHUU DPIBEHb
BOJIOJIIHHA TPaMaTHKOIO 3aKiajaB MIATPYHTS SK U1 TPaMaTHYHO-KOPEKTHOTO TEpeKiIany,
KOPEKTHOT'O PO3yMiHHS aBTEHTHYHOI JIITEPaTypH, TaK 1 U1 IITMOO0KOT0 ONaHyBaHHs 1HO3€MHOT MOBH.

BuokpemieHHsI bOro MeToly HaBYaHHS Ma€ CBOi MO3WTHBHO-MapKOBaHI CTOPOHH, a came:
30Cepe/KEHHST HAa TPaMaTUYHO-TPAaBUJILHOMY MOBJICHHI, 3aJIy4€HHsI aBTEHTHYHOI JiTepaTtypu Ta,
TOJIOBHE — KOHIIGHTpAITis Ha 1HAWBIyaJbHOCTI YUHIB Ta iX 0COOMCTHX 3A10HOCTEH 10 BUBUEHHS MOB.

Binnaiineni migpydHUKH JOBOASTH BiIOBIIHICTH OCBITHIM BHMOTaM TOTO 4acy. Ix ocroBHE
3aBAaHHs BOayajoch B 3aKkjaJCHHI TpaMaTWUYHOI 0a3u B Y4YHIB IS TPaMaTUYHO-KOPEKTHOTO
CIUJIKYBaHHS /111 yHUKHEHHS MTOPYIIeHb Y TPaMaTHYHUX HOPMax Ta JieBialliil B mpolieci KOMyHiKarii.

[lepcnekTrBYy MOMATBIIUX JOCTIHPKEHh BOAYaEMO y MOCHIIKCHHI METOJAWKHA HaBYAHHS
JISKCUYHOTO MaTepialy aHIHChKOT Ta HIMEIIbKOT MOB CEpeIHIX HaBYAIbHUX 3aKkiagax bykoBuHu B
neprriii XX CTOMITTS.
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